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dunonowkun dakyntet

NYTEBU PEYN Y AZIBAHCKOM JESUKY

CaxeTtak

Y paay ce npeactaB/bajy pasNMUMTA CNojeBM BOKabynapa M M3HocK ce
nepuoamsaumja NEKCUYKMX No3ajM/beHMLA ¥ aNIB6AHCKOM je3unKy, ¢ NocebHUM 0CBPTOM
Ha HajHOBUjy NEKCUKY (MHTEPHALMOHAM3Me) U Nakohy HUXOBE UHTErpaunje y jesmykm
CUCTeM, Koja oaparkaBa cneunduryaH KOHTUHYUTET je3UYKUX U KYNTYPHUX KOHTaKaTa y
0BOj rOBOPHOj 3ajeaHunuMN. YjeiHO ce TBPAM KaKo NIeKCMUKa agantabuaHocT npeacras/ba
M apeanHy ocobuHy 6anKkaHCKora je3anykor caBesa.

K/byuHe peum: nekcuyke nosajMmsbeHuue, nepuoamsaumja, mehyjesmukm KoH-
TaKTW, cnojeBu BoKabynapa, agantabuaHOCT NEKCUKOHA, anbaHCKMU je3uK, BasikaHCKM
je3MuKM cases.

1. VYBopg

AnbaHCKM je3nK je rotoBo jeauMHcTBeH mehy jesnumma EBpone
n bankaHa no creneHy mehyje3snyknx KOHTaKaTa Koju Cy y Hbemy mno-
CBeAoYEeHN 04, HajpaHujer Aoba A0 caBpeMeHOr CTakba U PasINYUTUM
C/I0jeBMMA NIEKCUYKMX MO3ajM/bEHULIA KOje CY Yy Hbera MHTerpmcaHe. C
TauyKe reauwTa TpaguuMoHa HE eBPOMCKe rpamaTrKe U HeHUX Hauu-
OHasHUX ¢unonoruja, o TakBum ce mehyjeaMykMm KOHTAaKTUMa 06MYHO
pasmMuLL/ba Kao O MecTMMa OUCKOHMUHyumemad y je3nyKoj UCTOPUjK.
BpojHM eBpPONCKM je3nun MMajy peyHUKe CTPaAHUX peyn, WTO CBeJo4n o
TOMe Aa ce 0Baj €/10j BOKabynapa nepumnmnpa Kao Apyraymjm u ga Ha us-
BECTaH HAYMH HUje y NOTAYHOCTU UHTErPUCAH Y jEe3UYKM CUCTEM, MHOTU-
Ma (McnaHACKKU, MahapCKu, CI0OBEHAYKKU U AP.) HACY HEMO3HATU HU TaKBM
MEXaHU3MM NONYT KaJIKUpaHa, KOjU Y hUXOBUM IEKCUYKMM CUCTEMMMA
W AepuBaToNorvju NpeacTaB/bajy KUB/bE MEXaHM3Me HacTaHKa HOBMX
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peyn Hero No3ajm/bMBakbe, a Yy HEKMMA je (Kao y EHIIECKOM) YaK U YnTaB
rPamMaTUYKM M NEKCMYKM CUCTEM TAaKO OPraHW30BaH Aa jaCHO pasa3Haje
cnoj pomahmx og No3ajM/beHUX OCHOBA, HA Koje ce oHAa NpUMEbYjy U
CacBMM pasinunte MopdonoLLKe onepaumje (HIP. KOMBUHYjy ce ¢ pasnu-
YUTUM aPUKCMMA AN He NOANENKY UCTUM MOPGOHOOWKMM NPaBUIMMA
N OrpaHMYEeHbUMa), YeCTO CYy U Pa3INYUTUX CEMAHTUUKUX UAN CTUNCKUX
BpeaHoctn u cn. C apyre cTpaHe, y anbaHCKOM cy CBe peyun CTpaHor no-
peKkna Tako fo6po UHTErpmncaHe y jeanyku cuctem Aa je Hajuewhe Tewko
nosyhu rpaHuuy Msamehy mwux u ,[oMmahux“ peum, ocum ca acnekta Ha-
y4YHE eTUMONOrnje, HATU UX CAMW U3BOPHM FOBOPHMLM TaKO Nepumnmpajy
1 OHe PaBHOMPaBHO y4ecTByjy y TBOpbU 6e3 063upa Ha nopekno (mory ce
KOMBMHOBATK CTpaHe ocHoBe ca gomahum adukcuma n obpaTtHo, cBe cy
NPOAYKTUBHE, HE HOCE HAPOUUTY CTU/ICKY MU CEMAHTUYKY 0bojeHocT). U
He camo LWTO ce anbaHCKM je3nK OA4NMKyje TakBOM Nakohom aganTtauuje,
na cy ,,CTpaHe peuyn” KBaJIMTAaTUBHO HELWTO Apyraymje y kemy Hero wto
Cy TO, PEUMMO, Y EHINECKOM UYMjU je NEeKCMKOH A0CNeaHO nNpeaBojeH Ha
[Ba /IeKCMYKa CNoja, HEro Cy OHe U Yy KBAaHTUTAaTUBHOM CMUCAY nocebaH
cnydaj, byayhu ga npeacrtassbajy npeosnahyjyhn geo neKcMKoHa — cBa-
KM ,PEYHUK CTPaHUX peun” bu y cnyyajy anbaHckora npakTUYHO 61o U
CKOPO LENOKYMaH jefHOje3NYHN PeYHUK anbaHCcKora, ¢ U3y3eTKOM HeKo-
JIMKO CTOTUHA HacneheHMx OocHoBa HenocpeaHo M3 npajesnka (Demiraj
1997: 37 TakBUX HanasM yKynHo 572). Jep, To je obenexje anbaHckora
Koje ce MmoXe NpaTUTU TOKOM YMTaBe Herose nctopuje Ha bankany — oz
HajpaHuMjer cyncrpaTta 3aje4HMYKOr C PYMYHCKMM W Mo3ajM/beEHULA U3
rPYKOra M NIAaTUMHCKOra, NPEeKo KAaCHWjUX CnojeBa cnaBM3ama U Typum3a-
Ma, Mnahux pomaHmMsama, A0 HajHOBKjer CNoja T3B. MHTEPHALMOHANN3a-
Ma (B. Demiraj 1989: 105—-130). CBaKku og, TUX c/ojeBa BOKabynapa 61o
je TaKo aganTupaH y je3nK Aa ce KacHWje ca HbMM MO0 pavyyHaTU Kao
N ca HacneheHUm peyvrmma, y CBAKOM CMUCY OCUM €TUMOJIOLKK, A U Ty
nocToje nssecHu npobaemu (yn. boxkosuh 2015: 8-9).

AKo 6MCMO, AaKne, NEeKCUKOH NOCMATPaau U3 yraa KOHTUHyUTeTa
N OUCKOHTUHYMTETA je3nyke uctopuje, anbaHckm 6u buo csojeBpcTaH
C/y4aj Yy KOMe je ,,AUCKOHTUHYUTET” 3anpaBo KOHTUHYUTET, Tj. Y KOMe ce
KOHTUHYUTET He orneaa y YyBakby UCTUX NEKCUYKUX OCHOBA KPO3 Bpeme,
Beh y cTanHuM mehyje3snykum KOHTaKTUMA U IEKCMYKOM N03ajM/bUBakbY
KOje 3anpaBO OAC/IMKaBa CTPYKTYPY OBOT je3uKa, rae je, Aakne, Ha geny
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KOHMuHyumem OucKkoHmuHyumema. Mapa, HapaBHO, KtbUKEBHOM al-
GaHCKOM je3MKy HUCY CTpaHe HU MypPUCTUYKE TeHAEeHUMUje, Taj KOHTUHY-
UTET NeKCUYKe afanTabuaHOCTM Yy Hbemy ce orfiega U y HajcaBpeMeHuje
no6a, rae ce Takohe jaB/bajy OPOjHU T3B. UHTEPHALMOHANAN3MMU, O KOjUMa
he nocebHo 6MTK peun Huxe. Y paay hy, HaMme, HAKOH BeomMa KpaTKor
TEeopWjCcKor yBoza, Hajnpe npeacTaBUTM eTUMOOLLKN pa3inymnTe cnojese
anbaHckor Bokabynapa, a 3aTUM HamepaBam NOBECTU ANUCKYCUjY O MM
Y KOHTEKCTy banKkaHcke muKcornotuje. Moja Tesa je aa je ynpaso adarn-
mabunHocm neKCUKOHA jeaHa o, ocobuHa banKkaHCKora jeanykor caBesa,
Koja ce Hajbosbe orneaa y afibaHCKOM je3MKY Kao jeaHOM of cpeaunLlHbux
jeaMka oBoOra caBe3a, a/in HWje Heno3HaTa HU ApYyrMm GaNKaHCKUM
je3numnma, yK/byuyjyhn Ty M CpncKoXpBaTCKM, Te Aa YNpaBo OHa Ha TePeHy
CpNCKOXpBaTCKOra, nopes, 4pyrMx n3ornoca, Hajbosbe ykasyje Ha cesepo-
3anagHy rpaHuuy 6ankaHckora apeana.

2. O peunma u3 yrna 6asnKaHCKe IMHIBUCTUKE

TpaguuMoHanHa WUCTOPUjCKA rpamaTUKa je AOoHeKse CKenTU4YHO
nocmatpana GeHOMeH je3nykor KOHTaKTa. Texxehu aa y jeanKky pasabe-
pe OHe HajcTapuje eNemeHTe U ,KOpeHe” Koju ra nosesyjy ca CPoAHUM
jesanumma, byayhun ycmepeHa Ha 3agaTak PeKOHCTPYKLMje npaje3nka, oHa
je nomano nozo3puBO rnepana Ha npomssoae melyje3nykux KoHTaKa-
Ta, Mmehy Kojuma cy npe cBera JIeKCMYKe nosajmsbeHuue, ,nnesehn” mnx
Kao CTpaHe efleMeHTe U3 je3nYKor TKMBa 1 He noceehyjyhu nm notpebHy
naxmy. Y nctopnjama 6ankaHCKMX jeanka, MehyTUm, je3nUKM KOHTAKT U
Mmehyje3nyko nosajmsbmBatrbe je 6uno Hemoryhe nsbehu — oHo je seh y
AedvHUUMjM camor nNojma b6asKkaHu3ayuje — na cy ynpaBo UCTPaXKMBaum
HaNKaHCKMUX je3nKa BUAN NPBUM KOju CY M CUCTEMCKM NpUCTYNnan peHome-
Hy NO3ajM/bMBatba KaO CaCTaBHOM AeNy UCTOpUje je3MKa — KaKo UcTu4ye
®puamaH: ,Balkan linguistics was the first modern approach to language
that attempted to deal with the consequences of language contact as a
normal phenomenon rather than as ‘corruption’” (Friedman 2011: 276).

JlekcMyKo no3ajm/bmBatbe je Hajuewha M HajnpolwmpeHuja no-
cnegmua mehyjesnykor KoHTakta. Hema jesuka 6e3 nosajm/beHuua
— M3y3eB aKO Cy YMTABO CBOje MOCTOjakbe NPOBENU U30N0BaHU O, CBUX
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APYTUX je3anKa, aan TakBM jow HUCY NpoHaheHn — ynpaBo cTora wWwTo je
Mehyje3nyKM KOHTaAKT NpUpOoAHaA NOCAeAMuUAd KYNTYPOJIOWKOr KOHTaK-
Ta M XKMBOTA J/byAN KOjU je3MKOM rosope u ynyheHu cy Ha apyre Jbyacke
3ajegHuue. HaunHKM Ha Koje jeanum npumajy enemeHTe M3 Apyrux jesmka
M Ha Koje UX afanTupajy y CONCTBEHM IEKCUYKMU, TPAMATUYKM U GOHOOLW-
KM CUCTEM NpPEACTaB/bajy M IMaBHU NpeaMeT UCTParkKMBakba CaBpeEMEHE
KOHTAKTHE JIMHTBUCTMKE, @ YeCcTo yjeAHO OCBeT/baBajy M HeKa nuTakba
TEOPUjCKe IMHIBUCTUKE yonwTe (3a nperned obnactu, B. Matras 2009).
Tako ce, usmehy ocrtanor, NocTaB/bajy NUTaka LWITa je CBe MOAJNOMKHO
Nno3ajM/bMBakby M Aa M NOCTOje T3B. XMjepapxuje no3ajMm/bnMBOCTU — HIP.
nyHe (IeKCUYKe) peun npe Hero rpamateme, CamocTasiHe (MMeHuUe) npe
Hero HecamocTasiHe peuu, oapeheHa ceMaHTMYKa Nosba Npe Hero Heka
Apyra (peummo, T3B. KYAITYpHE peyn ¢ jegHe crnpam OCHOBHOT BoKabynapa
C Apyre cTpaHe, Kao y AedUHULMjM je3ndKor caBesa Tpybeuxor) u cn.

Y KOHTEKCTY je3MYKMx caBe3a KakaB je b6anKkaHCKM, MnocTojarbe
3aje4HMYKE JIEKCUKE je YTONMKO U Marbe u3HeHahyjyhe. Mnak, Teopuja
jE3MYKMX CcaBe3a He CaMOo LUTO HMje IEKCUMYKO No3ajMm/buBakbe cmaTtpana
Ba)KHOM apeanHomM ocobuHom, Beh My je gocnefHO npeTnoctas/bana
3ajegHuYKe rpamatmyke ocobuHe. Tako ce M3 rnacosutux Konutape-
BUX peuun 0 BasKaHCKMM je3nLmma Kao ,jeiHOj je3n4Koj hopmu, ann ca
TpOjaKkom [i.e. anbaHCKoM, 6aIKAHOPOMaHCKOM U C/TOBEHCKOM] je3NYKOM
mamepujom” (Kopitar 1829: 86) Buau Aa OH CmaTpa Kako OBMU je3nuM
Aene 3ajeiHNYKe rpamaTUyKke 0CoObMHe, AOK je KOHKPETHA IeKCUKA — pas-
nmunTa. U 3a notome uctparkmeade he, cnegehu TpybeuKor, 3ajeaHnYKe
CTPYKTYpPHE 0cobMHe BaNKaHCKMX je3nKa OBUTK AaNeKo BaXKHUje Hero ek-
CMYKe, Maja ce KaTKaZa roBopm U 0 NeKCUYKUM HankaHM3muMma (3a npe-
rnepn, B. Monos 1984; u3 pedepeHcHe nutepatype yn. un Sandfeld 1930;
Demiraj 1994; AceHoBa 2002; inter alia).

Crapumju KOMnapaTucTh, KOA KOjuX ce MNpBO W jaBWIa CBECT O
noctojatby MehycobHux Besa u3amehy 6anKaHCKUX je3nKa, mehyTum,
CBOja UCTPa*KMBatba CYy AOMMUHAHTHO YCMEPABa/IM HA PEYHMK (TaKo ,0Tall
6ankaHonornje” Muknowwuy; yn. Miklosich 1861; 1867; 1870; 1871; 1884;
n ap.). JIeKcMyko nosajM/bMBakbe Y PasIMuUTUM CMEPOBMMA M Y pasHa
BPeMeHa 3a HMX je, KaKo u3rnega, HeaABOCMUCAEHO BUNO KapaKTepwu-
CTMKa HankaHCKux jesunka. MNMpu Tome, HMje HeonxogHO U aa HanKaHCKK
je3NLM HYXKHO Aene ucmu KOHKPETaH NIeKCMYKM GOoHA, (ann YaKk u To je
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C/ly4aj C HEKMM NIeKCUYKUM CNojeBMMa, NONyT 3ajeAHMYKOr CyncTpaTa
AW TypuM3ama, Koju NpeacTaB/bajy 3ajeAHUYKM cynepcTpart 3a cee ban-
KaHCKe je3uKe), Beh je cama Texra Ka No3ajM/bMBakby M agantupary
HeHacneheHe fieKcMKe y COncTBeHM BOKabynap, Kao nocnegmua UHTEH-
3UBHUX KYNTYPHUX KOHTaKaTa, HeLWTo WTO NpeacTaB/ba U CTPYKTYPHY Ka-
PaKTEPUCTUKY OBUX je3NKa U MOXKe Ce, CTora, CMaTpaTh 6aIKaHU3IMOM.

W cam Lnajxep, Ha unjy naejy o ,,UCKBapeHOCTU" GaNIKaHCKUX je3nKa
3anpaso 13Hag pedepupa Ppuaman, usrneaa Aa je ynpaso MMao y Buay,
MaKap HecnpeTHO GOPMYIMCAHO U C /lole oAabpaHOM TEPMUHONIOTUJOM,
apeasiHoO jeaMHCTBO anbaHcKora, 6anKaHOCNOBEHCKUX M BAaNKAaHOPOMaH-
CKMX je3UnKa, Koje ce ornena npe ceeray hUXoBOM napanesHoOM yaasbasarby
o, oarosapajyhux npajesmka (maga Kog anbaHcKor norpewHo cmatpajyhum
3a TO MPYKMK), KaKO Y AOMEHY rPaMaTUKe, TAKO CBAKAKO M JIEKCUYKM:

Es ist eine bemerkenswerthe Erscheinung, dass um die unteru Do-
nau und weiter nach Stidwesten sich eine Gruppe aneinandergran-
zender Sprachen zusammengefunden hat, die bei stammhafter Ver-
schiedenheit nur darin Ubereinstimmen, dass sie die verdorbensten
ihrer Familien sind. Diese missrathenen S6hne sind das Walachische
in der romanischen, das Bulgarische in der slawischen und das Al-
banesische in der griechischen Familie. Das Verderbniss zeigt sich
in der nordlichsten Sprache, der zuerst genannten, noch in einem
geringeren Grade, mehr schon in der mittleren, dem Bulgarischen,
und hat in der stidlichen, der albanesischen einen ihre Herkunft fast
vollig verdunkelnden Grad erreicht. (Schleicher 1850: 143)

Ynpaso HeonTepeheH KaCHUjMM KOHLLenTomM GasikaHCKOr je3nykor
casesa, LLnajxep je morao ga NpMMeTU ,UCKBApPEeHOCT” Kao 3ajeAHUYKY
OMITY KapaKTEPUCTMKY OBMX je3uKa, a Aa OHa HEe MOpa HYXXHO Aa byae
MCKa3aHa y CBMMa UCMUM je3N4KUM eneMeHTUMa. pyrom peujy, Kao WTo
CY M CTPYKTYPHM BankaHM3MM 3anpaBo GopmanHO 3ajeaHMUKe LpTe Uc-
KasaHe y CBUM BaslKaHCKUM je3nLMma PasINYyUTUM KOHKPETHUM JIEKCUY-
KM cagpajem (Hnp. v WWnajxep Ty y cBa Tpu je3nka yoyaBa NnocTojatbe
NOCTNO3UTUBHOT Y1laHa Y3 UMEHMULY, a/iI1 TO HUje Y CBMMA UCMA KOHKpPET-
Ha Mopdema), TaKo U NEKCUYKM AUCKOHTUHYMTET BasKaHCKUX je3unKa
Yy OAHOCY Ha huxoBe cTapuje dase Tpeba pasymetn Kao dopmanHo
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3aje4HMUYKY OCOOMHY Koja ce He Mopa M HYXHO MCKa3aTh NOCTOjareM
33jeAHNYKNX KOHKPETHUX SIeKCeMA Yy CBMMA, a/in Ce MCKasyje OnwTom
NEKCUYKOM ,MCKBapeHowhy” Kako je Taj mojam, YWHM MU Ce, pasymeo
LLinajxep, a TO 3HAYN M BMCOKMM CTENEHOM NEKCMYKOr No3ajMm/bUBatba
ycnen mehyjesmuknx KoHTtakata (yn. ,[...] und hat in der sldlichen,
der albanesischen einen ihre Herkunft fast vollig verdunkelnden Grad
erreicht”, rae je HECYMHMBO PeY M 0 NEKCUUM, Tj. ETUMOIOTUjN).

Capa hemo 6aunxke pasamoTpuTi ynpaso no LLnajxepy y Tom cmucny
,HajuCKBapeHnjn“ oa 6ankaHCKMUX je3nKa — pa3imunTte cnojese anbaHcKor
BOKabynapa, ca CTaHOBULLUTa MOZEPHE €TUMOJIOTUje (3a HajCKopUje CUH-
Te3se, B. Demiraj 1997 u Orel 1998; 3a npernen boxosuh, op. cit.).

3. HacneheHe neKcuuke ocHose

AnbGaHCKM HENOCPEeAHO N3 MHA0EBPOMNCKOT Npaje3nKa 6awTuHM Tek
HEKO/IMKO CTOTMHA NIEKCUYKMX OCHOBA. Mehy tuma cy HeKu TepMUHM
cpoacTBa nonyT até ‘otau’ U motér ‘cectpa’ (ca ceMaHTUUYKMM MOMaKOM
Yy OQHOCY Ha Apyre NHA0EBPONCKE je3nKe) M yonwiTe Ha3uBU KOju ce TUly
4YOBEKOBUX TENECHUX QYHKUMja, Ha3UBU HEKMX BU/baKa M KUBOTUHbA (dru
‘npBo’, ari ‘megBen’, ujk ‘Byk’), atmocdepckux nojasa (héné ‘mecely, diell
‘cyHUE’, naté ‘Hoh’) n yonwuTe TepMUHU pesbeda 1 OKOJINLLA, 3aTUM MHOTe
pagre (bie ‘noHeTtn; nactw’, djeg ‘ropetn’ uta.), Te npuaesn, 6pojesy,
3aMEeHMLE M YOMNLITE rpamaTUYKe peyu, Koje cy y anbaHCcKoMe npeTpnese
$OHeTCKe NpoOMeHe KapaKTepuCTUYHE 3a 0Baj je3uK.

Ho, nako obunyje nosajm/beHmu,ama y CBUM, Na U Manonpe nome-
HYTUM CEMAHTUYKMM MNO/bMMA, BAXKHO je MPUMETUTU Aa aNbaHCKU U y
CBMM CEMAHTUYKMM NO/bMMA MMA M peun u3 HacneheHor poHAa, Te Aa OH
bYHKLMOHMLLE Kao NPOAYKTUBAH CN10j Y je3nKy (B. Demiraj 1989: 93-97).

4. An6aHCKO-pYMYHCKM cyncTpar
MocebaH peo HacneheHor nekcuMykor GoHAa YMHM T3B. aNbaHCKo-

PYMYHCKWU CYyncTpaT, CN0j peyn 3ajefHUYKUX anbaHCKOM U PYMYHCKOM
je3uKy, Koje HUCY pomaHcKor nopekna seh cy u y jeaHome u y apyrome
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NpeXunumM HeKor o4, cTapobaskaHCKMX je3nKa o4, Kora ce U pa3BMo anbaH-
cKu. TakBe cy peun buzé (pym. buzd) ‘ycHa; nBnua’, gushé (pym. gusd)
‘rpno’, mal (pym. mal) ‘6pao’ (y pym. ‘obana’), moshé (pym. mos, moasad)
‘ctapocT’ (y pym. ‘nena, 6aba’), votér (rer.) ~ vatér (TocK.) (pym. vatrd)
‘orroMwTe’ M Ap., @ MHOTe Of HUX YLW/Ie Cy U Y CBE CyCefHEe C/IOBEHCKE
je3anke Ha bankaHy v KapnaTckom rpebeHy, yK/bydyjyhu n cpnckoxpsat-
CKM (eywa, sampa wta.), Kaga je oBaj pa3aBojuo anbaHCKU U PYMYHCKU,
yWwaBlWKn U CMeCTUBLLM ce u3Mehy tux (3a npernes ¢ AMTEPaTypom, B.
Cabej 1987a; Demiraj, op. cit.: 98—105; Ismajli 2012).

BehrHa 0BUX NEKCUYKMX OCHOBA C/IMKOBUTO OApaKaBa NacToOpasiHM
YKMBOT 3ajegHuLa Ha banKkaHy, UXOBY OCHOBHY A€M1AaTHOCT — CTOYAPCTBO
(Tako u rer. katund ‘ceno’, cx. kKamyH, unu anb. bajgé op, ctapujer balgé
‘6anera’, pym. balegd), yoBeKka n naTpujapxasHo ApPyLWTBEHO ypeheme,
Kao U HberoBo HENOCPEeAHO NAAHMHCKO OKpYXKetrbe. MlaKo cy paHUju INHT-
BMCTU OBOM Aefly BoKabynapa gaBanu BeNWKM 3Hayaj (Hnp. BajraHa u
Ap.), NoKkywaBajyhu Ha OCHOBY Hera Aa AoKaxKy apunuvjaunjy anbaHckora
Yy Kpyry cTapobasikaHCKMX je3nKa, Ba/ba NPUMETUTM Aa Cy OBO 3anpaBo
BP/10 XuMBe onwTebankaHcke ,nyTajyhe” nekceme, Koje cy NaKko KacHuje
yli/ae Uy CNOBEHCKE je3nKe U gasbe ce wupune. OBaj CN0j NEKCUKOHA,
npema ToMe, Npe CBeA0YN O BEKOBHMM y3ajaMHUM Be3ama u3mehy Ho-
MaACKMX KaprnaToba/KaHCKMX CTOMAPCKMX 3ajedHunLa, Koje cy TeK pena-
TUBHO CKOPO NPEKUHYTE MOLEPHM3ALMJOM, HEFO O HEKOM CTapom anbaH-
CKO-PYMYHCKOM (Tj. TPQYKOM MM SAKOMMU3UjCKOM) EKCKTY3UBUTETY.

5. AHTUYKM rpeuusmu

HajcTtapuje no3ajm/beHULLEe U3 HEKOT CyCeaHOr je3uKa Y npaanbaH-
CKOM, MAKO CacBMM pPeTKe, MOory ce MAEeHTUOMKOBATM Kao aHTUYKM rpe-
UM3MM, TaYHMje OOPU3MM, MOWTO NOKasyjy GOHeTCKM ob6auK cesepo-
3anMagHUX rPYKKUX Amnjanekata (C gyrum @ Hacnpam aTUYKe eTe), OHUX Y
Ennpy, ca Kojuma je anbaHCcKM Hajnpe n Morao Aa CTynu Y KOHTaKT, O4HO-
CHO OHMX Y TPYKMUM KOJIOHWjama Ha obanu (Opayy, AnosnoHuju), Koje cy
ocHoBanu aopckn KopuHharu. Takse cy peun mokén (rer.) ~ mokér (Tock.)
“"KpBah' < Aop. poxova (aTUYKKM pnxavn), drapén ~ drapér ‘cpn’ < pgop.
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Spamavov (aTnukm dpe-), lakén ~ lakér ‘kynyc’ < rpy. Aaxavov. 13 osor ne-
puoaa cy M aHTUYKKM TONOHUMM Ha Tay AnbaHuje (Kao Durrés < Auppaxlov,
cx. [lpay n ap.), maga je huxoBa eTMMO/IOTKja jOoLl Makbe jacHa U NnocToje
pa3nnymMTa Tymayerba OBOra C/ioja anbaHCcKor BOKabynapa, MOHOBO Y
Be3u ca apunuvjaumjom anbaHckora mehy ctapobasnkaHCKMM je3mumnma (B.
Cimochowski 1960; Cabej 1987b; Demiraj, op. cit.: 174-181; Huld 1986;
Noma 1991; Skok 1924). (3a npernen oBe nekcuke, B. U Demiraj, op. cit:
106-109.)

Opf, 0BUX MasiobpojHUX N HE CacBUM pasjallikbeHNX CTAPOrPUYKMX OC-
HOBa Koje crnagajy y npaanbaHckn nepuog Tpeba pa3sIMKoBaTU KacHUje
Ccpear0BEKOBHE M HOBOBEKOBHE rpeuunsme y anbaHckome, penaTMBHO
6pojHe Y HEroBOM jyXKHOM (TOCKMjCKOM) AujaneKkty (B. HUXKe). N3 oBor
npernesa n3oCTaB/baMo U CTakbe Y UCE/bEHNUYKUM apBaHUTCKMM rOBOPMU-
Mma y [puKoj, rae je jak BUANHIBM3aM, U3 pa3ym/bMBUX pasnora, y Behoj
MepW YTULLAO0 U Ha CTPYKTYPY U NEKCUKY 0BUX anbaHOPOHMX roBopa, oneT
M3 HEKOT KaCHUjer BpemeHa.

6. Tpu choja natuHM3ama

ToKOM KacHe aHTMKe, NpaasibaHCKK je je3nK NpeTprneo MHTEH3UBHY
pomaHM3aumjy, 1 To NocebHO Ha nnaHy nekcuke. LLUTo je jow BakHuje,
nepuoa Kaga Ccy 13 ByArapHor, y Makb0j Mepu 1 LPKBEHOT JIaTUHCKOTra, Y
Hera ynasune ose bpojHe nosajMm/beHnLEe NpeacTaB/ba yjeaHo u dopma-
TUBHM nepuog anbaHckor jeanka. OBO je, Haume, BpemMe KaKo 3HadajHux
$OHETCKMX, TAaKO U CTPYKTYPHUX MPOMEHA, U TO He camo y anbaHcko-
Mme, Beh 1 y camome natMHCKOMme, na je, Kako npumehyje Opjon (Orel
2000: 23), yTonMKo OBaj €n10j BOKabynapa MHTepPeCcaHTHUjU 3a anbaHCKy
€TUMONOTUNjy N UCTOPUjCKY GOHETUKY. YNPABO Ha OCHOBY TUX U3MEHA, Npe
CBEra y BOKa/M3My, U NAaTUHU3MK Yy anbaHCKOMeE ce MOry pa3BpcTaTv y
TPU XPOHONOLWKA C/10ja, CBAKM €A YHEKO/IMKO PasnnNynTum pedpaekcnuma y
anbaHCcKoOM, Koju cBegoye o pasnnuntum ¢pasama, a moryhe u pasnnum-
TUM 30Hama pomaHuszaumje (ibid.: 24 et seq.). ChnuHo Bpeau 1 3a ped-
NleKce NAaTUHCKOT KOHCOHAHTM3Ma, rae je nocebHO 3aHMM/bUBA ABOjaKa
afjanTaumja nart. rpyne ct > anb. jt (Kao y 4aNAMaTCKOM U Aa/be Y POMaH-

70 L—



TPAHCKYNTYPANTHOCT U BUBJTMOTEKE

CKMM je3numma Ha 3anagy) u ft (aHanorHo pym. pt n yonwte 6ankaHopo-
MaHCKOM pedneKcy Ha UCTOKY), LITO NOHOBO rOBOPM O asibaHCKOME Kao
npenasHoM MANOMY Yy KOMe ce CTU4y pasnnuuTe usornoce (ibid.: 116 et
seq.; Cabej 1987c).

Mo3ajm/beHnLLE U3 TATUHCKOra CY, UICTOPUjCKM OYEKMBAHO, HAPOUU-
TO 6pojHe y AOMEHY APYLWTBEHUX YCTAaHOBA, YK/by4yjyhn Ty n cakpanHe
TEPMUHE U3 Nepuoga xpuctnjaHusauuije (kishé ‘upksa’ < ecclesia, ungjill
‘leBaHheme’ < evangelium, meshé ‘mnca’ < missa, ipeshkév ‘Guckyn’ <
episcopus, engjéll ‘anheo’ < angelus, prift ‘ceewTeHnk’ < presbyter, djall
‘haso’ < diabolus, shpirt ‘gywa, ayx’ < spiritus, mékat ‘rpex’ < peccatum,
mung ~ murg ‘moHax’ < monachus, shenjté ‘ceetn’ < sanctus vta.; MHO-
re oA, HUX Cy KpajHer rpYKor NopeKia, ogakae cy ywne u y NaTUHCKK,
a HeKe cy nak u y anbaHcKome napaneneHo ysajM/beHe U3 rpyYKor, Kao
peshkop ‘ennckon’ < EMLOKOTIOC — IATUHCKM cy Ha3mBM Yelwhu Ha ceBepy,
rae je jauym u yTmuaj pUMoKaTo/IMYKe, A0K Cy FpukmM Yewhu Ha jyry, rae je
YyTULAjHMja rPYKONPaABOCAaBHa LpPKBaA, Na Ty U3 CPeaHOBEKOBHOT FPYKOT
ponase v kllogjér ‘kanyhep’, manastir ‘maHactup’ u cn.).

OBaKBM NAaTUHM3MM, KOjU CBEA0YE O YTULAJY PUMCKe UMBUAN3aLMje,
jecy n gytet ‘rpag’ < civitat- n apyrn TEPMUHU rPaaUTE/bCTBA KAao mur
3na’ < murus, shtépi ‘kyha’ < hospitium, 3aTUMm TEPMUHU APYLUTBEHE
opraHusaunje shok ‘apyr’ < socius, mik ‘npujatesn’ < amicus v armik
‘HenpwujaTtens’ < inimicus, fqinj ‘cycen’ < vicin(i)us, popull ‘Hapoa’ <
populus, TepMUHK poaa M cpoAacTBa Kao kunat ‘3eT’ < cognatus, prind
‘poautens’ < parent-, mashkull ‘mywkapay’ < masculus, femén ~ femér
““keHa’ < femina v fémijé ‘nete’ < familia, TMTyNe n 3aHMMatba, Tj. TEPMU-
HW OpyLITBEHE XNjepapxuje, nonyT mbret ‘Kpam’ < imperat-, mjek ‘nekap’
< medicus, bujk ‘kmeT’ < bubulcus vta., ancTpaktymmn pushtet ‘snacr,
moh’ < potestat-, shéndet ‘3gpassbe’ < sanitat-, 3aTum kuvend ‘rosop,
CKynuwTtnHa' < conventus v ligj ‘3akoH’ < lege-, kangé ~ kéngé ‘necma’
< canticum w pérrallé ‘6ajka’ < parabola, vepér ‘neno’ < opera, vérteté
‘ncTnHA’ < veritat-, KaneHAAPCKM Ha3MBM Kao janar ‘jaHyap’, mars ‘mapT,
prill ‘anpun’, maj ‘maj’, gusht ‘aBryct’ n HasmBKM AaHa e marté ‘ytopak’
(Tj. Mapcos gaH), e mérkuré ‘cpepa’ (1j. MepKyposB 4.), e shtuné ‘cybota’
(Tj. CaTypHOB 4.), KaO M NpeBeaeHMUe Yy NaT. Ayxy shtator ‘centembap’
(ceamun meceu), tetor ‘oktobap’ (ocmun m.), néntor ‘HoBembap’ (aesetu

—1 71



TRANSCULTURALITY AND LIBRARIES

M.), dhjetor ‘neuembap’ (aecetn m.) n e héné ‘noHegessak’ (1j. Meceues
A.), e diel ‘Hepespa’ (CyHueB 4.), ako HMcy Beh nocTojanu y ctapobankaH-
ckom doNKnopy, ogakae Basbaa u e enjte ‘yetsptak’ (npema Opjony, gaH
BaTpe, Tj. Ka/K npema nat. Jlynutepos 4.) u e premte ‘netak’ (aaH npaanb.
6orurbe /bybasu MNpeHae, Tj. BeHepe), 3aTUM pasinyuMTL Ha3MBM BU/baka
N }KUBOTUHA, Kao pemé ‘Bohe, cTabno’ < pomum, peshk ‘pnba’ < piscis,
ulli(n) ‘macnuHa’ < oliva, maTtepujana Kao voj ~ vaj ‘yibe’ < oleum, rané ~
réné ‘necak’ < arena, ar ‘3nato’ < aurum wn oKkpy*era Kao pyll ‘wyma’ <
palud- (ca cemaHTMYKMM NOMaKoOM, y nar. ‘6apa’), ishull ‘octpso’ < insula,
HEeKM Ha3MBKM genosa Tena nonyt fage ‘0bpas’ < facies wn fytyré ‘nuue’ <
factura, n mHorun, mHorm apyru (yn. u Demiraj, op. cit.: 109-115).

Kao wto ce BMAM 13 npumepa, naT. UMeHULE cy ce y afibaHcKkome
aganTupane npema ob/MKy rpamaTUUKe OCHOBE Y 3aBUCHUM NagerKnma.
Ocum rbumx, anbaHCKM je 3ajM1Oo 1 Apyre BPCTE Pedn, Kao 1 HeKe TBopbeHe
mopdeme.

7. ChaBuamu

HakoH WMHTEH3MBHMX Tanaca pomaHusauumje, yjeaHo npaheHux u
3HAYajHUM TACOBHUM WU CTPYKTYPHUM MpomeHama, anbaHCKM jesnk ce
KOHCOMAoBAo U GOPMMPAO Kpajem aHTUKe Y Marbe-BUlle OHOM 00-
NMKy y Kome he ce nojasutn M y CBOjUM NPBUM CNOMEHULMMA. Mnak,
jow jegaH mehyje3nykn ytuuaj ca bankaHa octaBmo je y kemy Tpara u
HacTaBuhe TO ga YMHM KPO3 YMTAB CpeabM BEK M KAaCHWUje, A0 HALLMX AaHA
— AO4ANP Ca jYKHOCNIOBEHCKMM je3nuUMmMa, YNju Cy Ce€ HOCMOUM NOjaBUIn
Ha UCTOPWUjCKOj CLUEHM Ha U3AUCAjY aHTUYKMX LUMBUAM3ALUMja U yOP30 Ha
HUXOBUM pa3BasiMHama CTBOPUAM CBOje NpBe MJeMeHCKe 3ajegHuue, a
3aTMm U cee mohHuje deyaanHe agpkase. M cnasmamum ce y anbaHcko-
Me npema GOHeTCKOj aganTaumnju Takohe mory pa3BpcTaTtv Ha cTapuje
(kpajem npaanbaHckor nepuoaa, manobpojHuje) u mnahe (6pojHuje, ns
NCTOPWjCKOT Mepnoaa), HELITO TEXKE U MO KPUTEPUjY UCXOAULLHOT je3MKa
Ha OHe M3 3aMagHUX jyXXHOC/NOBEHCKUX (Tj. CPNCKOXPBATCKOr) U OHEe U3
NCTOYHO]YKHOCNOBEHCKUX (MaKeAOHCKMX Uan byrapckmx) rosopa (Tako,
peummo, opangé ‘onaHak’ ce cMmaTpa 3a 3jc/1., NpPema CX. 0raHakK, a opingé
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33 uvjcn. obAunK, yn. Mak. OMUHOK, Mada HU Yy CaMOM anbaHCKOM HUcy
Heno3HaTe TakBe QOHeTCKe Bapujaumje, yn. ucto opengé). Ucto Tako,
pa3nunKyjy ce onwTeanbaHCKM CNaBU3MMK, KOju Cy NO3HATU CBUM FOBO-
puMa anbaHCKor je3nKa, U MOKPAJUHCKM UAWN NIOKAIHU CNaBU3MWU, MHO-
ro 6pojHuju, 3a Koje 3Hajy camo HEKM anbaHCKU AMjaneKkTu Uam roBopu,
Hajuewhe OHWN Y MHTEH3MBHOM KOHTAKTY Ca CyCeAHUM jy>KHOC/IOBEHCKUM
(MaKeaOHCKMM M CPMCKOXPBATCKMM) FOBOPMMaA.

Y cBakom cniyyajy, anbaHcKa roBopHa 3ajegHuua je AefoBUMa Uan
y uennHu Behn geo cpearber BeKa NpoBesia y OKBUPY HeKe of, CNOBEH-
CKMX ApXKaBOTBOPHMX dopmaLmja, Kao WTo cy byrapcko uapctso, Ayk/mba
Ha ceBepy M Ap*kaBa Hemaruha (HapoumTo [yLaHOBO LAPCTBO, Ca YNjUM
Cy Wwuperem Ha jyr u anbaHodoHe uce/beHUYKe 3ajegHuue gocnene y
lPuYKy), @ Ha ceBepy je CBe A0 HaLLMX BPEMEHA OMNCTajao CHaXKaH anbaHCKo-
JY»KHOCNOBEHCKM BUNMHIBU3AM, LUTO HUje HEBAXKHO M 33 aAanTaumjy HOBUX
cnojeBa jyrocnasusama y anbaHckom. Mehy vuma cy 1 6pojHU TONOHMMMU
CNOBEHCKOT nopekna wupom AnbaHuje, nonyt Berat < benepad, Korgé < [o-
puua og sehux, n ap. (B. Cennwes 1931; CtaHmwuh 1995 c antepaTypom).

OBae hemo NoMeHyTM camo onuwTeanbaHcke cnaBmM3ame. 3HavajaH
[,e0 OBOT /IEKCMYKOT CNoja Tude ce peyaanHor ApyWwTBEHOr U NPUBPeaHOr
ypeherba M3 Kora U notuye; Tako Kyha u nokyhcTtso: oborr ‘agopuwiTe’,
strehé ‘ctpexa’, prag ‘npar’, yk/byuyjyhu anate nonyt ky¢ ‘K/byd’ (yrnaBHOm
TOCK.), patkue ~ patkua ‘noTkoBuua’ (ca anb. agantauujom ova > ue ~ ua)
WUNKN opyKje Kao pushké ‘nywka’, 3aTmm grusht ‘necHnua’, yctaHoBe Kao
zakon ‘obuuaj’, bujar ‘nnemennt’, gjobé ‘rnoba’ (og crtap. gl > gj), krahiné
‘nokpajuna’ (c aHTuxujaTckum h), placké ‘nbauka’, rob ‘pob’, krajl ‘kpam’
(donk., 06. y enmum) n anctpaktym nevojé ‘notpeba’, rend ‘pen’ (ped-
JIeKC CN. Hasana CBeAoyM O pPaHOM y3ajMmberby), bisedoj ‘pasroBapatil’,
XUBOTUHE U BUsbKe sokol ‘coko’, lis ‘xpact’ (yn. sec, anb. ,uKaBckn“ peod-
JIEKC OAparkaBa 3jC/l. 3aTBOPEHO jaT Npe Herose 3aMeHe), Te reorpadcke
Ha3uBe nonyT breg ‘0bana’, jug ‘jyr, Iéndiné ‘negnHa’ (c pedn. npearer
Hasana npe 3ameHe) 1 ap. (3a npernea, nopea uUT. AMTEepaType, yn. 1 Bello
& Krijezi 2016 ¢ Tamo HaB. 6bubnnorpadpujom; Demiraj, op. cit.: 118-123.)

CnoBeHcku rnaronn cy sehuHom mopdonowKn agantmpaHu anb.
napagurmom Il rn. BpCTe C KOHCOHAHTCKOM anTepHaumjom t : s (Kao
grabis ‘yxBaTutn, 3apobutn’, godis ‘ypeauTtu, HaMecTuUTW, noroguTu’,
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porosis ‘nopy4ntn’, ¢ NpPeTnocTaB/beHOM PaHOM 3ameHom cn. ¢ > anb.
S Yy Bpeme NpBUX KOHTAKaTa, fOK Mnahu cnaBnusmm 4yBajy ¢ jep ce U OHO
y mehyBpemeHy jaBu0 y rAacOBHOM cMCTeMy anbaHCcKora, ako Huje pey
jeQHOCTaBHO O acMMMAAUMjU ¢—S > S—S, U Ap.), AaKie aJanTupanu cy ce y
anb. npema 06auKy cn. MHOMHUTMBA. Takohe, 3aHMM/bUB GOHETCKU Cla-
BM3aM MNpeAcTaB/ba U jeaaH o4 anbaHCKMX perMoHaHuMX eTHOHUMa lab Ha
jyry AnbaHuje, ca meTaTe3om MKBMAE NO jCN1. MOLENY; @ MOpes, NEKCUYKUX
OCHOBA, a/1I6AHCKM je oneT 3ajMMO M MHOTe C/IOBEHCKe Be3aHe mopdeme.
Y cnasusammma ce, mehyTum, y NpaBuy He jaB/ba KapaKTepUCTUYaH
anb. anjanekaTcku potaumsam (yn. zakon), WITO CBEAOYM O TOME Aa je OBa
TOCK. NpomeHa Beh 6una 3aBpLueHa y 4oba KoHTaKaTa ca ChoBeHUMa, Koju
nagajy y VI-VIl Bek, Te ga ce AnjaneKaTcKo pacsiojaBarbe anbaHcKora Ha ABa
BE/IMKa Hapeyja — CeBEPHO M jyXKHO — Y MaBHMM LpTama Beh goroanno npe
Tor nepuoaa. U yonwrte, 6yayhu aa cy Hajsehe rnacoBHe NpomeHe, Koje cy
AenoBasie Ha CNojy NaTMHM3ama U Ha HacneheHe anb. ocHoBe M cyncTpaT-
CKY JIEKCUKY, Mehbajyhn Ux KaTKaga u A0 HenpenosHat/bMBocTH, Beh bune
3aBpLUeHe, cnaBn3mM cy y anbaHCcKome, Kao Miahu NeKCUYKKM CN0j, CKOPO
MWHUMANIHO [/TACOBHO U3MEHEHWN M BP/IO JIaKO PACNO3HAT/bUBK Y €TUMO-
nowkom norneay seh ceojom cnosbakbom hopmom. Yrnpaso, U cama npu-
poAa NEKCUYKMX KOHTaKaTa namehy anbaHcKor n gpyrux jeamka Ha bankaHy
caga je buna YHEKONMKO Apyrayunja — CTapuju Cy IEKCUYKM CNOjEBU Y NPO-
uecy dopmmuparba anbaHCKOr je3rKa Urpanam ynory cyncrpata, Kojy Maxom
UMajy 1y Apyrum 6ankaHCKMMm jesnumma, Aok cy maahu — agcrtpaty nam
cynepctpatv, mehycobHe nosajm/beHunue u3 caga seh dopmmnpaHmnx ban-
KaHCKMX je3MKa UKW MaK peyn y3eTe U3 COLMONNHTBUCTUYKM NPECTUKHUX
NONOMA KaKBM Cy TO BMAN CNIOBEHCKM (je3nK ApiKaBe) U AOHEKE TPYKM
(jeauK upKBe) y cpearem BEKY Te HAPOUYMUTO TYPCKU Y OCMaHCKO aoba.

8. PaHOoCpeaH0BEKOBHU OAH. KACHOQHTUYKU repMaHU3MuU
ManobpojaH c/10j No3ajM/beHE NNIEKCUKE U3 CPeatber BeKa YMHE U
repmMaHu3MK roTCKOr NopeKkna, Koje je y anbaHckom npsu naeHTUdumKo-

Bao Jokn (1929). Pey je o0 ocTauMma nponacka MCTOYHOrepPMaHCKUX nie-
meHa Busnrota, Cknpa n Octporota bankaHom Tokom IV 1 V Beka. Takse
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roTcKe nosajmsbeHuue cy shkumé ‘nena’, tufé ‘rommuna, rpyna, ctago (o
XMBOTUHAMa), 6oKop (0 Busby)’ u tirk, MH. tirg ‘TpaguuMoHaNHe MyLL-
Ke ycKe yaKwupe og 6enor nnaTtHa’, Te moryhe zverk ‘Bpat (ca 3aame
CTpaHe Tena), nonehuHa, rpbuHa’ (Huld 1994), maga noctoje u gpyrauuje
eTumonorusaumje.

9. Typumusmu

[0TOBO CBM anbaHCKM TypuM3MKM NO3HATU Cy M APYrUM OanKaH-
CKMM je3numma, Kao M obpaTHo. 3a cBe DOanKaHCKe je3nKke, Typuusmu
npeAacTaB/bajy 3ajegHUYKM CYNepcTpaT M TaKo BarKaH €/leMeHT ynpaBso
onwTebanKaHCKOr NIeKCMKoHa. Kao v cnasusmu, U TypuM3Mmn Cy NaKko
Pacrno3HaT/bMBU jep Cy MMACOBHO MUHUMANIHO U3MEHEHWN — Y KOHCOHAH-
TU3MY, Kao M y HalWeM je3nKy, yMeKLaHn anodoHn Typ. Benapa mucnpes,
npearux Bokana pedneKkToBaHU cy Kao anb. nanatanHu MA03MBU UK
adpuKaTe g, gj, a y BOKaaM3My, aganTalnja Typ. OCMOYIAHOr CyCcTaBa je
jow 6/1MKa N3BOPHUKY HETO Y CX. METOYNIAHOM CUCTEMY, jep je anbaHCKM
BOKa/ICKM CUCTEM CeaAMOYNAH, Na Typ. U > anb. y, a Typ. 1 > yrn. anb. é (gokK
ce oba y cx. yra. pednekTyjy Kao y).

Mehy TypuusammMma KOju Cy Le0 M CcaBpemeHor anbaHcKora
KHUXKEBHOT je3MKa Hanase ce baba ‘oTal’ (y MH. Takohe ca Typ. cydmKcom
-llaré), KynuHapcKkn Ha3mBKM Kao byrek ‘bypek’, kafe ‘kada’, raki ‘paknja’,
tenxhere ‘noHav/, tepsi ‘rencunja’ nta., 3rpage n nokyhcTeo Kao ¢ati ‘Kpos’,
corap ‘yapana’, dollap ‘kpeaeHau, opmaH’, dysheme ‘nopg/, jasték ‘jactyk’,
kat ‘cnpart (KaT)’, tavan ‘nnadon’ (yn. cx. masaH, anu Apyror 3Hayeka),
dygan ‘pagra (ayhaH)’ n pasHu 3aHatu (cyduken -¢i U -xhi 3a nomina
agentis Ty HacTaB/bajy Typ.) U anaTu Kao cekic ‘yekmh’, 6pojHe apyre peun
Kao llafazan ‘npuyanuua, xsanucasay’, xham ‘ctakno’ (nopea naTMHM3IMa
gelq ‘id.” < calix), xhami ‘uammnja’ 1 yonwTe NCNAMCKMN CaKpaiHM Ha3UBY,
xhevahir ‘pparym’, cydukc -llék (yn. cx. -ayK) 3a KONEKTUBE U ancTPaKTy-
Me, uta. HapaBHO, MHOMM oZ TypumM3ama Cy KpajHber rpyKor, aTUHCKOT,
nepcujcKkor, apanckor U Ap. NOPeEKa, anun cy CBU y anbaHCKK, Kao Uy Apy-
re 6askaHCKe je3nKe, AOCMNeNn OCMaHCKMM NocpeacTBOM. (3a npernes, B.
Demiraj, op. cit.: 123—-129; Latifi 2006; inter alia.)
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Kao ny gpyrum 6ankaHckMm jeamumma, Tokom XIX u XX Beka cy ny-
PUCTUYKE TEXKHbe Y aN6aHCKOM KHbUKEBHOM je3UKY HajBuLIE 3axBaTu/ie
OBaj €/10j BOKabynapa. Tako cy MHOTU TYPLUMU3MWN 3aMeEHEHN KOBaHULLAMa
oA gomahux KopeHa UM cTapum pedynma, Kao pélhuré ym. ¢arcaf ‘yapias,
nnatHo’, shtrat ym. krevat ‘kpeseT’, dritare ym. penxhere ‘npo3op’, fqginj
ym. komshi ‘cycepn (komwmnja)’, syze ym. gjyzlyké ‘Haovapu’, oré ym. sahat
‘cat’, dhomé ym. odé ‘coba (oaaja)’, cyduMKc -as 3a eTHUKE U KTETUKE YM. -li
(prishtinas ym. prishtinali v cn.), ann n 0BM ApPYrv U Aasbe NPeXKnB/basajy
Kao MCTO3HAYHULLE, KAaKO Y KtbMKEBHOM M OMNLUTEM, TAKO CBAKAKO U Y pas-
rOBOPHOM je3UKy UK Yy AMjaneKkTMma (HapouuTo Ha cesepy), na je ny-
puv3am y anbaHCKOM 3anpaBo PETKO Kaja ycrneo Aa TYPCKY pPey UCTUCHE
KHULIKOM anTepHaTMBOM, Beh je y cTBapu camo cTBopmo BpojHe napose
CMHOHMMa Y je3nKY, KaKBU Cy CBU OBAE HABEAEHM.

JegHa Aunjanekatcka pasnuka msmehy cesepa (rer.) u jyra (Tock.)
TUYe ce NPO30AMjCKe afanTaumje Typunsama ca HarnaweHoOM YNTUMOM
Tuna babd, kafé (oap. sua kafeja, kao rrufé : rrufeja ‘rpom’), tenxheré un
Ap., KOjU Y TOCK. AMjaNeKTy, Kao U Yy CTaHOAPAHOM je3MKy, YyBajy akueHaT
Ha YNTUMM, AOK Y rer. npessiaye akUeHaT Ha NpeTxogHu cnor — bdbé, kdfe
(omp. BuA kdfja, kao lule : lulja ‘useT’), tenxhére vta,. (3a WKMpK apeanHu
KOHTEKCT, B. M BoZovic¢ 2016).

10. Mnaahu rpeyusmu u pomaHusMm

M HaKoH nepuoaa aHTUKe, HOBE PeYM M3 FpyKora U POMAHCKMUX
je3nKa HacTaBue cy ga ynase y anbaHcku. HewTo cy 6pojHuje Ha jyry an-
6aHCKe jeanyke 06/1acT, U AaKaKo, HAPOUUTO cy BPojHE Y UCE/BEHUYKMM
anbaHodoHMM eHKnaBama y lpukoj u UTtanmjmn, Koje Tamo noctoje of
Cpeatber BeKa, HO HUCY HMMA/IO HEMO3HATe HM onwTemM BOKabynapy an-
6aHckora. Takse cy peuu livadh ‘nusaga’ (u3 rpy.), adhuroj ‘oboxkasaTtn’,
barké ‘6pon’, kamerier ‘koHob6ap’ UTA., yrnaBHOM No3HaTe M Apyrum 6an-
KaHCKMM je3numma nam ogpeheHnm HuxoBMmM AujanekTMma, Tako ga oum
Ce W 3a tbUX JOHEKNe mor/io pehu Aa npeacTas/bajy onwTebanKaHCKK aa-
CTPaTCKM IEKCUMYKM €noj (3a nperneq, 8. Demiraj, op. cit.: 116-118).
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11. UHTepHaunoHannusmu

O MHTEepPHaUMOHANM3MMMa KPaTKo roBopu 1 emunpaj (op. cit.: 129)
y CBOMe nperneny NeKCUYKUX KOHTaKaTa npaanbaHcKor m anbaHckora,
aNn He u3gBaja HapouuTe NPUMepPe MUMO 3aUCTA UHTEPHALMOHAHUX,
KHoULIKUX U HAYYHUX TEPMUHEMA KAaKBe CYy Ha3MBU AUCLMUMNINHA, HEOKa-
CUMYHU NpedurKconam n cybmkconam, CnopTcKM TEPMMUHK 1 cn. OHO WTO je,
mehyTnum, ocobrHa caBpemMeHor anbaHCKora — K MMKEBHOT Kao M roBop-
HOr je3MKa — jecTe HenpomMerbeHa fakoha MHTerpaymje HajpasandnTnjux
peyn M3 caBpeMeHMX jesnKa jeaHaKo Kao LWTo je To 6BMo cayyaj n y npo-
WwaocTn. TakBe, HajHOBMje NO3ajM/bEHULLE 30BEMO UHMEPHAYUUOHAIU3-
MUMGQ jep fonase U3 pasInumMTUX jesnka ceeTa (yrn. 3anafHoeBPONCKuUX),
Ca KOjUMA Caja, 3a Pa3/IMKy OA CTakba Yy MPOLWIOCTU, HE MOPA HYMKHO
NocTojaTh U GU3NYKN KOHTAKT, @ PeY HUje UCK/bYYMBO O TEPMUHO/IOTUjH,
Beh 1 0 TaKBUM ONWTMM pPeynma Kao abonoj ‘npetnnatutu ce’, admirues
‘oborkaBanay, afirmoj ‘notBpgutu’, aktual ‘TpeHyTHW', alarmohem
‘y3byHuTtn ce’, dedikoj ‘nocsetutn’, devijim ‘oactynawe (aesujaumja)
', devotshém ‘nocseheH’, diskutim ‘pacnpasa’, ekzistoj ‘noctojaTtu’,
favorshém ‘omurbeH’, interesuar ‘3aoKkynsbeH, 3auHTpUrupad’, justifikoj
‘onpasgatn’, momentalisht ‘TpeHyTHO' (nopea aktualisht), prezantoj
‘npeactaBuTU’, propozoj ‘npepnoXxuTtn’, supozim ‘npetnoctaBKa’ uTA.
Mako noctoje u gomahe UCTO3HAYHMLE, OHE Cy YeCTO KhULKe antep-
HaTUBE WMHTEPHALMOHANM3MMMA, KOjU Cy CBM Yy MOTMYHOCTM aganTupa-
HU Yy MOPGONOLKM CUCTEM, KAO LITO Ce BUAM U U3 HaBedeHux obavKa ca
Aomahum HacTaBLMMa, CBM NMoceayjy pasrpaHaTe nopoguue peyn (rnaron
ca oarosapajyhmm rnaronckum MmeHuLama, Npuaesuma M npuao3vma,
04, KOjuX CMO 0BAe HaBenu camo No jeAHOr NpeAcTaBHUKA Y CBaKOM Npu-
Mepy) U BN GYHKUMOHULLY Kao ogomaheHe peyun ynpKoc CKOpom AaTymy
y/lacKa y je3uk, a oneT, C/IMYHO Bpean U 3a Apyre 6ankaHCKe je3unKe.

NHTepHauMOHaAM3MM, Kao LWTO je MNpWKasaHo, Yr1aBHOM ce
afanTupajy y nopoanuama rnaro/ickux ocHosa | Bpcte Ha -0j (Tj. HazanHux
OCHOBA), KOje Cy U MHaye HajnpPOoAYKTMBHWja Napaanrma y anbaHCcKom, na
TaKo MMajy U NyHy napagurmy aktmea U meauonacuea Ha -(h)em, rna-
ro/CKe UMEHULE Ha -im, -esé uTa., NapTMuUmMn Ha -uar, nomen agentis Ha
-ues n ap., OAHOCHO Y nopoauuama npuaesa u npuaora Ha -shém, -isht
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n cn. Nopepn KX, Ty CY U HAPOYMUTO BpojHEe MMmeHMUe Ha -ion (presion
‘nputncak’ u cn.), -itet (unitet ‘jegnHctBo’ 1 cn.), utg. ONeT, Kao U Kog
CBUX APYrux ciojeBa BoKkabynapa o Kojuma je 6110 peun y NpoLsiocTm
anbaHCcKora, 0CMM SIEKCMYKMX OCHOBA, M OBAE CYy CMOPAANYHO y3ajM/beHE
W nojeguHe BesaHe mopdeme, TaKo Aa PecTpUKLUMja y norneay Tora wro
Ce CBE MOXKEe M03ajMUTU U aJanTUPaTH Y je3nK Hema.

12. /leKcnuka agantabunHocTt Kao obenexje
6ankaHcKor jesMyKor caBesa

Moja Te3a je Aa je ynpaBo oBa saKkoha adanmauyuje peun us gpy-
rMX jesrKka CTPYKTYPHO obenexkje 6anKaHCKMX je3nKa KaKBO je jeaHaKo Ka-
PaKTepPUCANO HUXOB JIEKCUYKM CUCTEM U Y NPOLLIOCTU KAo M gaHac, 36or
yera ce M JaHac jefHAKo jaB/bajy U penaTMBHO BP30 MHTErpULLY Y je3UYKN
cuMcTem 6pojHEe No3ajM/bEHULE U3 PA3ANYUTUX je3nKa. [Tpn ToMe, Huje He-
OMXOAHO A3 NOCTOjU 00C/I08HO UCMU NEKCUYKM POHA Y CBUM BaIKaHCKUM
jeavumma, anm nNocToje, Kao LWTO CMO YKa3anu, y Hajsehem bpojy cnydajeBa
ucmu cnojesu Bokabynapa — cTapobaIKaHCKU M POMAHCKM CyncTpaT, 3aTUM
CNOBEHCKKU, MNahn rpUKM U POMAHCKM aacTpaTh UAK cynepcTpat, Te 6an-
KaHCKU TYpPUM3MU U MHTEPHALMOHAIN3MM KAO 3ajeJHUYKM JIEKCUYKMU CY-
nepcTpaT — CaMo y Pas3IMunTOj MepU 3aCTyN/beHN y NojeAnHAYHMM BanKaH-
CKMM je3nupyma U anjanektuma (c HajBulmm cteneHom, 1 no LLnajxepy,
ynpaBo y anbaHCKOMe, Koju je Kako 360r reorpadckor, Tako 1 36or ceora
coumjanHor nosioxKaja Ha bankaHy, Koju je n HeoaBojuB of, reorpadcKor, ca
cBMMa Apyruma b1o y KoHTaKTy). OHM cy nocneauua AyrotpajHor naypu-
JIMHIBU3MA, Y KOME HEMA Peyn 13 jegHOor Manoma Koje bu bune HenosHate
roBOPHULUMMA APYTUX UAMOMA, U Y TOM CMUCAY CY UM CBMMA 3ajeHUYKe
YaK M aKO He NpeacTaB/bajy 3ajeAHUNYKM NeKcuukn doHa, Beh ocTajy, ma-
Kap y no4yeTtHoj $a3u, COUMONMHIBUCTUYKM MapKMpPaHe, ann TO yjeaHOo U
omoryhaBa MHOIMMMa of HbUX Aa npehy Ty COUMONNHIBUCTUYRY Bapujepy
M Aa ce adanTupajy y jesarky Kao paBHonpaBHe ¢ gomahum peunma. 3ato
ce y 6asKaHCKOM NEKCUKOHY OHEe M MAHWPECTYjy Kao sleKCu4KU crojesu
(cTpaTymum), @ He Kao HEKM KOHKPETaH CKyn peun Koje bu bune 3ajeaHnyke
CBUM DanKaHCKMM je3numma. Taj HauMH JIEKCMYKOTr Mo3ajM/bMBakba MO-
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EMO, AaK/ie, CMaTPaT CBOjEBPCHUM CMPAMAsHUM MO3ajMbUBAHEM, Y
KOME Ce YMTaBM CErMeHTM BOKabynapa 3aje4Ho ca KyATYpPHUM peanmjama
Koje 03HavaBajy ,,npenvBajy” U3 jeaHor jeaunka y apyru. Mpu Tome Huje He-
OMXOAHO Aa Te peasinje HYXHO NpeacTaB/bajy U HOBUHY Yy KyNTypwu roBop-
He 3ajegHuue Aa 61 K 03HaKe 3a kKX bune y3ajm/beHe, Ha YeMy Cy HeKe
Teopwuje ,,peun u cTBapu” 3acHMBane CBOje aprymeHTe (yn. HNp. BajraHaosy
Te3y 0 NOMOPCKOj TEPMUHO/IOTUjU y anbaHcKom), Beh ce oBaKBMM cTpaTan-
HMM MO3ajM/bMBAHEM Y j€3UKY PELOBHO CTBApajy NAapoBM UM YaK HU30BU
CMHOHMMA, HEKWN 0f, KOjUX BPEMEHOM UCTUCKYjY ApYyre, HEKU ce CTUACKMK
andepeHumpajy, anm MHOMM NPOCTO OMCTajy Kao nekcuyke moryhHocTy,
CamMO eTMMONOLLKM pa3nnyuTe, ceegodehm o gyrom UCTOpUjcKomM Bpeme-
Hy mehyje3nyknx U KynTyposIOLKMX Pa3smMeHa U HEeYKPOTUBOCTM je3nuyke
MmaTepuje, Koja TeXHM Hay4YHUKa Aa KnacuduKyjy nojase, yTBpAe rpaHuLe
N U3HEeCY AaNeKOoCeXKHe 3aK/byuKe O (Npa)UCcTopmjm Ha OCHOBY ETUMOJIOTUje
3a4aje cTpalwHe rnaBobosbe.

Te nako cy mehycobHM KOHTaKTM BanKaHCKMX je3nKa Koju cy To
omoryhaBanu goHeKe NPeknHYTU MoAepPHU3aLMjoM U GopMmUparbem Ha-
LMOHAHMX AprKaBa, 6aNIKaHCKM je3MLmM cy U faHac NEKCUYKM NPONYCT/bUBU
Ha UCTM HAYMH, CaMO OKPEHYTM Ka CNosba, Ka jeanumma m3BaH bankaHa,
OZlaK/ie jeiIHAKO NaKo aJanTupajy bpojHe MHTEepPHALUMOHANN3ME — peyun
APYrUX je3rKa Koje HUCY Herno3HaTe roBOpPHULMMA DanKaHCKUX je3MKa, Yak
M QKo Cy Yy NOYeTKY obenexeHe, Te KOje ynpaBo 3aTo yCrneBajy U Aa eBeH-
TyanHo npehy couMoNMHIBUCTMYKY Bapujepy M Aa ux 6anKaHCKM jesnum y
noTnyHocTK nocsoje. Pey je, gakne, o jow jegHom Ay6MHCKOM deHOMEHY
ayrora Tpajama Yy je3unky, unje 0ejCTBO jow yBEK HUje MPEKMHYTO yNpKoc
NnpomMeHama Koje ce y HOBMjOj UCTOPUjU OABMjajy HA HErOBOj MOBPLUMHM.

Crora ce siekcu4yka adanmabusiHoCm MOXKe CMATPATU CTPYKTYPHUM
obenexkjem Koje je 3ajedHMYKO CBMM je3numma bankaHcKora apeana. [a
je To TaKo, noTBphyjy M CyceaHu je3anum Koju n3nase n3BaH OBOr apeana —
HNp. MahapcKkn MAM CNOBEHAYKM Ha ceBepo3anaay — Yy Kojuma cTpaTasHo
nosajM/bMBakbe HUje 3acTyn/beHo y Toj mepu. OBaj edpeKkaTt bankaHMzaLUmje
BMOM Ce M Ha TEPEHY CAMOT CPNCKOXPBATCKOra, A€ je 3ana Make TEKCUYKM
NPOoNyCT/bUB HEFO UCTOK, Na ra 0Ba M30r10cCa jacHo reorpadCckun npesaBaja Ha
HebanKaHM30BaHy 3anagHy BapwujaHTy, rae ce IeKCUKa paguje boratm TBop-
60M MK KaIKNpaHeM Hero no3ajM/bUBakbeM, U UCTOYHY, KOja ce OaInKyje
BMLUMM CTENEHOM NEeKCUYKe aganTabunHoctu. Peunma M. Msuha:
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Jlekcuka ce 6orat TBOPOOM HOBMX pedn, Maxom og aomahux, cno-
BEHCKMX KOpPEHa, pa3BMjartbeM HOBUX HWjAHCK 3HAYeHa nocTojehumx nekce-
Ma, a1 U LWMPOKMM MpUXBaTakbeM nosajMbeHnua. OpujeHTaumja cpnckor
KHoUMKEBHOT je3MKa MPETEKHO je KOCMOMOIMTCKA, KA0 HA NPUMeEpP PYCKOr U
NOJLCKOT MW EHINIECKOT, @ 33 PA3/IMKY O HEKUX APYrUX CIOBEHCKUX U He-
CNOBEHCKUX je3UnKa, Y Kojuma npeosnahyjy nypucTnyKa Hactojarba. M rnas-
Ha pa3nnka namehy cpncke 1 XpPBaTCKe BapMjaHTE KHbUMKEBHOT je3nKa TUde
ce Behe cnpemHocTn Cpba Aa npuxsaTte CTpaHy pey, HAaCynpOoT CKAOHOCTH
XpBaTa aa je npeBeay KosaHuuom. (MBmnh 1996: 50 et seq.)

NoBagobpono3HaTaocobmnHacprnckoxpBaTckoragobujaobjalwrberse
Kaga ce carnega y apeasHONMHIBUCTUYKO] WU KYATYPHOMUCTOPWjCKOj
— BaNKaHUCTMYKO] NEepCneKkTUBM, jeAHAKO KAOo LWTO JIEKCUYKM Nypu-
3aM W KaNKuparke Ha ceBepo3anajy oAaBAae Npeactas/bajy apeasnHo u
KYNTYPHOUCTOPUjCKO obenexje cpearb0eBPONCKUX KHUMKEBHUX je3MKa.
Mo Tome ce n cTeneH HanKkaHM3aumje y je3nKy CPa3MepPHO MOXKe Mepu-
TV HberoBom adanmabusnHowhy neKCUKOHaA, Te ce Tako U ceBepo3anagHa
rpaHMua H6ankaHCKora je3aMyKor caBesa, MHaye TELKO yXBAT/bMBaA U AW-
¢dy3Ha, jacHO OTKpMBA Ha TepPEeHY CPMCKOXPBATCKOra CBE TaMo AOKAE rog,
ce Tyhuue y roemy nakwe UHTerpuLly y JIEKCUYKM CUCTEM HEro WTo ce
3ametbyjy NpeBeaeHNLOoM NN KOBAaHMLLOM og, soMmahunx KopeHa.
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WAYS OF WORDS IN THE ALBANIAN LANGUAGE

Summary

The Albanian language is almost unique among the languages of Europe and the
Balkans by the degree of language contact during its entire history since the earliest
times, and the diversity of vocabulary strata that it encompasses. This paper presents
a periodization of lexical borrowings in Albanian according to their etymology, with a
special emphasis on the most recent loans and the so-called internationalisms, as well
as the ease of their integration into the lexical system, which reflects the continuity of
linguistic and cultural contacts in this speech community. At the same time, it is argued
that lexical adaptability represents an areal feature of the Balkan Sprachbund.

Key words: lexical borrowings, periodization, language contact, vocabulary stra-
ta, lexical adaptability, Albanian language, Balkan Sprachbund.
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